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vetenskapens inverkan, ger dock givetvis Mar­
tinsons diktning det bästa exemplet på. Bergsten 
visar —  paradoxalt nog genom att misslyckas 
med ett tolkningsförsök av dikten Förvand­
lingens ord i Vagnen —  hur himmelens bok 
här är skriven inte »med den gudomliga uppen­
barelsens mystiska ord utan med matematiska 
tecken och symboler». Därmed har, med Berg­
stens lite högtidliga formulering, poesins språk 
nått fram till Galilei ståndpunkt, en aspekt 
helt i enlighet med hans grundsyn att poesins 
envisa kvardröjande i de gamla korrespondens­
traditionerna mitt i naturvetenskapens expan­
sion är ett tecken på eftersläpning och att ett 
emotionellt upplevbart införlivande av den ve­
tenskapliga världsbilden är den stora uppgift 
som väntar dikten.

Den kanske oftast använda metaforen med 
utgångspunkt i det äldre analogisystemet är 
stjärnan speglad i källan, havet eller någon 
annan vattenyta. Bergstens genomgång innefat­
tar också här bl. a. Lagerkvist och Martinson, 
men det är frågan om inte avsnittet om Sjö­
strand och oceanografin här tilldrar sig det 
största intresset, kanske beroende på att denne 
diktare som både omfattar kristen tro och natur­
vetenskapliga kunskaper så tydligt illustrerar det 
moderna poetiska språkets dilemma och vägarna 
ut ur detta.

I några avslutande punktstudier belyser Berg­
sten de kosmiska analogiernas betydelse för nå­
gra enskilda diktare: Ekelunds förankring i sym­
bolismens ideella skönhetsuppfattning; Edith 
Södergrans kosmiska motiv och deras släktskap 
med Nietzsche och tysk expressionism, som han 
övertygande sannolikgör; Birger Sjöbergs omed­
vetna närhet till den hermetiska traditionen — 
här drar Bergsten kanske inte en tillräckligt 
skarp gräns mellan idéhistoriska kunskaper och 
den litterära traditionens egen inneboende 
transformativa kraft — ; samt Ekelöfs jagför­
intelse och jagförgudning i sent på jorden. Trots 
de insiktsfulla analyserna belyser dock Bergsten 
i Ekelöf-avsnitten inte riktigt väl det moderna 
lyrikspråkets associativa och fragmentariska ka­
raktär och funktioner i relation till analogi­
systemet. Det är uppenbart också i ett tidigare 
avsnitt om Lindegren och själens istid, även 
om det fungerar bättre där. Den centrala upp­
giften bör här vara att närmare undersöka vil­
ket funktionellt samband den modernistiska 
poesins språk har med de idéföreställningar det 
pekar på utan att i egentlig mening artikulera.

En viss otydlighet i tolkningarna blir nu 
nästan med nödvändighet följden av Bergstens 
idéanalytiska studier i den moderna lyriken, 
men en sådan invändning blir nu endast en 
smärre schattering i ett positivt helhetsintryck.

Det är en väsentlig och angelägen studie Berg­
sten skrivit. Inte minst genom att ständigt in­
terfoliera sin framställning med synpunkter på 
analogitänkandets fundamentala betydelse för 
människans psykologiska balans, får han diktens 
sega kamp att bevara och samtidigt transformera 
de traditionella korrespondenssystemen att fram­
stå som ett dramatiskt stycke samtida idéhistoria, 
sådan den nu speglas i svensk lyrik.

Ingemar Algulin

Peter Hallberg: Halldor Laxness. Translated 
by Rory McTurk. Twayne’s World Authors 
Series 89. Twayne Publishers, Inc. New York
1 9 7 1 .

Scandinavica. Special issue devoted to the work 
of Halldor Laxness. Edited by Sveinn Skorri 
Höskuldsson and published on the occasion of 
Halldor Laxness’s 70th birthday, 23 April
1972. Academic Press. London & New York 
1972.

Laxnessforskningen har länge dominerats av 
göteborgsdocenten Peter Hallberg. Förutom sin 
grundläggande tvåbandsmonografi, Den store 
vävaren. En studie i Laxness ungdomsdiktning 
(1954) och Skaldens hus. Laxness diktning från 
Salka Valka till Gerpla (1956), har han publi­
cerat en rad specialuppsatser om den isländske 
nobelpristagaren. Lagom till Laxness’ 7o-årsdag 
har han givit ut en ny bok, Halldor Laxness 
(New York 19 71), översatt till engelska av Rory 
McTurk. Boken ingår i Twayne’s world author 
series (TWAS 89).

Boken är en utmärkt introduktion till Lax­
ness’ författarskap, behändig till formatet 
(ca 200 sidor) och försedd med en värde­
full selektiv bibliografi. Den är huvudsakligen 
baserad på Hallbergs egna forskningar; notap­
paraten innehåller knappast en enda hänvis­
ning till de övriga Laxness-forskare som nämns 
i bibliografin, vilket måhända är en smula 
njuggt. Hallberg har så vitt jag kan se fått 
med det värdefullaste ur sin tidigare monografi 
—  och lite till. Boken är kronologiskt upplagd. 
Efter ett för en internationell publik välbehöv­
ligt inledande kapitel om den isländska bak­
grunden följer en serie koncentrerade men pe­
dagogiskt disponerade analyser av de olika ver­
ken från genombrottsromanen Den store väva­
ren från Kashmir (som kom redan 1927 men 
alltjämt bara föreligger på isländska) till och 
med Gerpla (1952). I ett avslutande kapitel 
skildras Laxness’ senare utveckling.

Förkortningarna av den tidigare monografin 
har framför allt fått gå ut över sådana avsnitt
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som hade ett m era lo k alt isländskt intresse. 
D essutom  har tyvärr det intressanta om  än skiss­
artade slu tkapitlet om  L axn ess’ stil få tt utgå. 
D etta betyder dock inte att H a llb e rg  försum m at 
denna aspekt; stil och b erättarteknik  u p p m ärk ­
sammas i stä llet v id  an alyserna av de o lika  
verken. D en  b io grafisk a  bakgru n den  behan dla­
des redan tid igare  m ed lätt han d av H allb erg , 
som synes stå Laxness nära. I den nya boken 
kom m er dy lik a  syn punkter i än nu  högre grad 
i bakgrunden. T yn gd p u n k ten  lig g er  nu som  ti­
digare p å  verken s id éin n eh åll och deras fö r ­
bindelser m ed den o m givan de po litisk a  och so­
ciala verk ligh eten . D essutom  uppm ärksam m as 
Laxness’ litterära  in sp ira tion skä llo r och hans 
förhållande till den isländska kulturtraditionen.

T y v ä rr  har boken tagit m ycket lå n g  tid att 
producera. M an  m ärker till sin häpnad att fö r­
fattaren sitter och skriver slutkapitlet i okto­
ber 19 6 7 . H an  har således inte kunn at behan dla 
de två senaste rom anerna, S jä lavård  v id  jökeln  
( 19 6 8 )  och Sockenkrön ika ( 19 7 0 ) .  D essa verk  
nämns dock i ett kron ologisk t in d ex över fö r­
fattarens liv  och verk . D etta  in d ex  täcker dock 
inte ens hela år 19 7 0 ;  teaterpjäsen Ü a, en dra­
m atisering av  S jä lavård  v id  jö keln , fin n s så­
lunda inte m ed.

D et är synd att H a llb e rg  fått sätta pu n kt så 
tidigt, och det känns överhuvudtaget lite  sno­
pet att L axn ess’ syn n erligen  intressanta utveck­
lin g  efter G e rp la  bara kunn at få  2 2  sidor. Sär­
skilt saknar ja g  ett kap ite l om  hans m ärk vär­
diga absurdistiska dram atik. M en  det gö r an­
tagligen Peter H a llb e rg  också; det är ju  han 
som introducerat denna dram atik  i Sverige. 
H an har u ppen b arligen  h aft svåra dispositions­
problem  att brottas m ed. V a d  skulle  strykas, 
om boken sku lle  om fatta b lott 2 0 0  sidor, m en 
innehålla m era om  de senare verken ? Inget 
kapitel ö verskrider nu 2 7  sidor. D e t hade b liv it 
en stum p här, och en där —  kanske m est ur 
referaten av  de o lik a  böckerna, där H allb erg  
citerar förh ållan d evis generöst. U p p g ifte n  är 
inte avundsvärd , m en den som  vet h ur v ä l in ­
satt H a llb erg  är också i L axn ess’ senaste p ro ­
duktion kan  inte annat än b ek laga att han inte 
tagit sig  an den.

Peter H a llb e rg  m ed verkar också i det Lax- 
ness-supplem ent, som  tid skriften  Scandinavica 
publicerade p å  diktarens 70-årsdag den 2 3  ap ril 
19 7 2 . R ed ak tö r fö r h äftet är den isländske p ro ­
fessorn Svein n  Sk o rri H ösku ldsson , och b i­
dragsgivarn a k om m er från  åtta o lik a  länder. 
Uppsatserna, som  är skrivn a p å  engelska, tyska 
och franska, om spän ner L axn ess’ hela fö rfa t­
tarskap.

Författarn a uppeh åller s ig  främ st v id  berät- 
tartekniska och stilistiska prob lem . Endast en

19  -  7 2 4 5 9 6  Sam laren 1 9 7 2

av dem  går u tan för detta m önster: am erikanen 
T hom as M arkey, som i en kort uppsats v il l se 
rom anen Salka V a lk a  som ett exem pel på »so­
cialrealism ». F lickan  Salka V a lk a  är, m enar 
han, »typisk» på just det sätt som  den litterära 
realism ens främ ste förespråkare, G e o rg  Lukåcs, 
v ille  ha det; hon speglar »all the forces o f so­
cial change in  m ovem ent at a particu lar tim e». 
M arkeys analys av de bakom liggan de sam hälls­
förh ållan den a är dock a lltför m ager fö r  att u p p ­
satsen skall b li r ik tig t spännande. D essutom  går 
han h elt fö rb i det m etafysiska inslaget i boken. 
D en  han dlar ju  inte bara om  de fattigas svåra 
sociala situation i ett isländskt fisk eläge under 
1900-talets första decennier, utan också, som  
Peter H allb erg  fram h äver i sin nya bok, om  
den lidande m än niskan  överhuvudtaget —  i 
a lla  tider och sam hällen.

M edarbetarn a i Scandinavica-supplem entet 
har en ligt m in  m en in g  m ed rätta ställt L axn ess’ 
kon stn ärliga  verkn in gsm edel i centrum  fö r sina 
undersökningar. D essa har tid igare inte u p p ­
m ärksam m ats särskilt m ycket. D ärem ot har 
m an redan i stor utsträckning utrett hur sam- 
tidsproblem en och förhållandena på Island 
speglas i Laxn ess’ d iktn ing. Också hans idém äs­
siga u tveck lin g  har i v iss m ån klarlagts. M en 
—  det är m ycket svårt att rik tigt kom m a åt 
hans livssyn  och hans värd erin gar utan en n o g­
grann analys av  hans uttrycksm edel —  som är 
lån gt m era kom plicerade än vad det kan fö re­
fa lla  v id  första ögonkastet. Laxness arbetar 
o fta m ed u n derfun diga ironier och paradoxer 
och har, när det g ä lle r  berättartekniken, alltid  
varit en experim entator, som g iv it  nära nog 
varenda bok sin särskilda form . H ans utveck­
lin g  från  den kaotiska, program m atiskt m o ­
derna genom brottsrom anen över de patetiska 
trettitalseposen till den kryptiska och teaterlik- 
nande S jä lavård  v id  jökeln  är ytterst intressant. 
V ad  är det egen tligen  som  har förändrats, och 
vad är det som är sig  likt?

D essa frågo r snuddar fle ra  av  Scandinavica- 
författarna v id . I allm än het un dviker de dock 

att besvara dem . Frågo rn a är stora och svåra 
och förutsätter ingående undersökningar av  de 
en sk ilda verken . A lltså  har forskarn a i regel 
fö rd ju pat sig  i en enda bok —  oftast m ed ögo­
nen öppn a fö r  att stil, berättarteknik  och idé­
in n eh åll är in tim t sam m anvävda m ed varandra.

D en  uppsats som  kanske tydligast v isar hur 
nära det är m ellan  Laxn ess’ stil och hans stä ll­
ningstaganden är irländaren  R o d erick  M cT u rks 
stim ulerande uppsats om  eskim åkapitlen  i 
G erp la . Forskarn a h ar i a llm än het betraktat 
eskim åernas fred lig a  liv  på  G rö n lan d  som  L a x ­
ness’ alternativ  till det som  hela boken v il l  an ­
grip a: v ik in garn as våldsm entalitet. M cT u rk  m e­
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nar nu att detta är en felsyn  —  m an har inte 
uppm ärksam m at Laxn ess’ tyd liga ironi. E sk im å­
erna, som  äter rutten fisk  och fram kväd er lö j­
liga  körsånger, ställs lik avä l som  v ik in ga rn a  
i kontrast t ill det som  är L axn ess’ verk lig a  ideal 
i G erp la : T orm odurs fred lig a  bon deliv  tillsam ­
m ans m ed hustru och barn p å  Island. M cT u rk  
hävdar att eskim åkapitlen bör analyseras m ed 
sam m a försiktigh et som  Sw ifts sk ild rin g  av 
G u lliv e r  i hästarnas land —  som  m ö jligen  fö re­
svävat Laxness.

M cT urks huvudsynpun kt är säkert rik tig , 
även om  han ö verdriver både likhetern a m ed 
G u llivers  resor och Laxn ess’ ironi. Laxness p r i­
sade dock året efter G erp la  u ttryck ligen  eskim å­
erna och beröm de särsk ilt deras fred lighet. H an  
tillade dessutom : »I should lik e  to be one very 
m uch, next to b ein g  an Icelander.» Laxness kan 
ju tycka m ycket bra om  eskim åerna och deras 
sätt att leva, sam tid igt som  han tycker ännu 
bättre om  sitt eget hem land.

O ckså fransm annen R ég is  B oyers m ån gsid iga 
analys av kom positionen i G e rp la  v isar i hur 
hög grad  bokens struktur är genom trängd av 
Laxn ess’ egen personlighet. Resultatet av u n ­
dersökningen b lir  n äm ligen  att det som  i första 
hand håller sam m an boken är L axn ess’ eget 
tem peram ent —  som  bl. a. tar sig  det uttrycket 
att det sätter sig  över a lla  trad ition ella kom po­
sitionsprinciper. O m  Laxn ess’ närvaro  i sitt verk  
handlar också Peter H allb ergs uppsats om  dia­
logen  i Islands klocka. H a llb e rg  fram h äver d ia­
logens »episka» karaktär; personerna får ut­
trycka författarens eget patos för Island och 
dess h istoria på ett sätt som  nästan upph äver 
realism en och stundom  gö r d ialogern a till sken- 
sam tal.

Laxness, som  särskilt i trettitalsverken på 

detta sätt levde sig  in  i sina gestalter och fy lld e  
dem  m ed sina egn a kän slor, har sederm era av­
lägsn at sig  från  dem . I de senare verken  får 
personerna o fta  fram träda enbart genom  sina 
ord och han dlin gar, regisserade av en författare 
som b liv it  alltm era återhållsam  m ed sitt eget 
patos. R o m an ern a har b liv it  m era lik a  dram er 
—  Laxness har också under senare år skrivit 
en rad teaterpjäser.

I sin senaste rom an, Sockenkrönika, arbetar 
han, som  dansken Preben M eulengracht Sø­
rensen v isar i en utm ärkt analys, på  ett annat 
sätt. H ä r  har han n äm ligen  fört in  en- berättare, 
som  hela  tiden noggran t dokum enterar det han 
sk ild rar —  sam tidigt som  han ofta kallar sig  
s jä lv  »undertecknad» fö r  att ange sin egen be­
tydelselöshet. Laxness söker alltså inte här skapa 
en »scenisk» illu sion , m en åstadkom m er ändå 
en stark trovärd igh et genom  att försvin n a bak­
om  den sam vetsgranne berättaren, som  tydligen

v ä x t  upp i M osfellsdalen , där h an d lin gen  ut­
spelas, precis som  Laxness sjä lv .

I en annan av bokens uppsatser hävdar rys­
kan Svetlana N edelyaeva-Step on avich ien e att 
Laxness redan i trettitalsrom anen om  O lafur 
K araso n  sökte d ö lja  sig  bakom  sitt verk . Också 
här arbetade han, m en ar hon, m ed en slags 
berättarroll. Laxness skulle  n äm ligen  låta O la­
fu r K araso n  s jä lv  berätta hela h istorien —  i 
tred je person. R om an en  lik n ar således D iv in a  
C om edia, där författaren  på sam m a sätt (?) är 
sitt eget verks huvudperson. U ppsatsförfatta­
rin nan fin n er också andra likh eter m ed D antes 
verk . O lafu r är således, räkn ar hon ut, om krin g 
35  år när han i slutet av  rom anen vandrar 
upp  m ot jökeln , och u n gefär sam m a ålder bör 
h uvudpersonen D an te ha uppn ått när han, 
»half-w ay th rough  the earth ly w o rld » , går ner 
i In fern o  —  i början  av  dikten.

J a g  kan inte fin n a  annat än att både Dante- 
para lle llern a  och idén om  att det är O lafur 
s jä lv  som  berättar är i äventyrligaste  laget, 
m inst sagt. Laxness, som  ju  b ygg er på en auten­
tisk berättelse, M agn us H jaltason s s jä lvb io ­
g ra fi, har i h ö g  grad  levt sig  in  i sin hjälte. 
Som  berättare befin n er han sig  m ycket nära 
denne och hän delsern a ses fö r det m esta från 
dennes syn vinkel. M en  han låter honom  aldrig  
helt ta över, och d ärför har han h eller inte lå ­
tit rom anen b li en jagberättelse. D et ä r L a x ­
ness, e ller berättaren L axn ess, som  fy lle r  be­
rättelsen om  O lafu r m ed patos och m edkänsla 
och inte O lafu r sjä lv .

B ara två av  fö rfattarn a har intresserat sig 
fö r äm nen eller tem an som  lö per rakt igenom  
Laxn ess hela författarskap  —  och d ärför speg­
lar dennes kom plicerade utveck lin g. Islän ­
n in gen  Ste in grim ur J .  Lorsteinsson skriver 
om  Laxness och de islän d ska sagorna och v i­
sar hur Laxn ess’ u rsp ru n g liga  fien tligh et så 

sm ån in gom  fö r  bytts i beundran. U n dan  fö r  un­
dan har han, som  tid igare  antytts, i sina böcker 
utvecklat en berättarteknisk  »objektivitet» som 
kan erin ra om  sagoberättarnas. O ckså Laxn ess’ 
lakon iska stil, fu ll av  understatem ents, erinrar 
om  islänn in gasagornas. L ik so m  sagoförfattarna 
v il l  han dessutom  inte bara vara  konstn är utan 
också historiker, v ilk e t b l. a. hans senaste rom an 
vittn ar om .

O m  Laxn ess’ fö rh ållan d e till Island  och det 
isländska handlar även  tysken W ilh e lm  Frieses 
uppsats. H an  har slagits av  likh eten  m ellan  de 
båda rom an titlarna »K ristn ih ald  u n d ir Jö k li»  
(S jä lavård  v id  jö keln , 19 6 8 )  och » U n d ir H el- 
gahnük» (U n der det h e liga  berget, 19 2 4 ) ;  den 
senare boken kom  ut i en n y u p p laga  19 6 7 , då 
Laxness var i fä rd  m ed S jä lavård  v id  jökeln. 
D etta har b liv it  utgån gspunkten  fö r  en jäm ­
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förelse m ellan  de båda rom anerna. Jäm fö re lsen  
blir i och fö r  s ig  inte särsk ilt g ivande, m en 
Friese snuddar v id  intressanta frågestä lln in gar. 
För det första: v ilk e n  ro ll spelar den isländska 
naturen, och särsk ilt fjä lle n  och jöklarna, i 
Laxness’ d iktn in g? F ö r det andra: hur m ycket 
av den m ystiskt p räg lad e  livsåskåd n in g  som 
numera sätter sin p räg e l p å  L axn ess’ verk  går 
tillbaka ända till L axn ess’ kato lska period  på 
1920-talet?

Friese besvarar inte dessa frågo r, m en hans 
uppsats ger en antydan om  hur g ivan de ett 
studium av  centrala sym boler och m o tiv  i L a x ­
ness’ fö rfattarskap  m åste vara. D e t är i få g ­
larnas skrik  och jökeln s skönhet som  Laxness 
finner nyckeln t ill världsgåtan . D et är också 
här som forskaren  fin n er n ågra av nycklarna 
till den isländske författarens eget fö rfattar­

skap.
U lf Boethius

Raym ond M . O lderm an: Beyond the Waste 
Land: T h e Am erican N o v e l in  the N ineteen- 
Sixties. Y a le  U n iversity  Press 19 7 2 .

D en  m odern a am erikanska prosan  är rik t v a ­
rierad. A tt fin n a  en gem ensam  näm nare är 
praktiskt taget om ö jligt. E n  studie av  60-talets 
rom an skulle kunn a koncentreras till social rea­
lism  eller politisk-social protest. För O lderm an 
är em ellertid  den väsentligaste litterära  rik t­
ningen den som  sm älter sam m an verk ligh et och 
fiktion, som  läm n ar den trygga fö ran k rin gen  i 

den v ärld  v i  ser o m k rin g  oss och i stället söker 
sig in  i en tillvaro  som  lik n ar fabelns värld . 
Personerna förvan d las till ett slags seriefigu rer, 
och absurditeter och svart hum or b ildar en sär­
egen bakgrund.

M ån ga av de nya författarn a ser verk ligh eten  
som en ond saga där en enorm , e ffek tiv  m en 
statisk m aktinstitution har fö rk vä v t ind ividen . 
D et sökande efter en identitet och den resa 
m ot ett m ål i fjä rra n  som  dom inerade under 
50-talet har nästan h elt försvu n n it. D en  oftast 
återkom m ande m etaforen  är en lig t O lderm an ett 
öde land, där em ellertid  de trad ition ellt rom an ­
tiska berättardragen  b liv it  ett verk tyg  fö r  att 
fånga livets absurditeter i en b isarr skrattspegel. 
D et finn s alltså en k lar  an kn ytn in g  till den 
»A m erican trad ition o f rom ance», som  tid igare 
utförligast diskuterats i R ich ard  Chases T h e  
American N o v e l and Its Tradition.

O lderm ans u rval av författare  inskränker sig  
till åtta; han u n d vik er avsik tlig t att ta m ed 
dem som  redan g jo rt sig  ett nam n under 50- 
talet. D etta orsakar natu rlig tv is  att några n y­
kom lingar än nu inte är kän da fö r  en större

p u b lik  i Sverige. D et g ä lle r  vä l närm ast K e n  
K esey, Stanley E lk in , Thom as Pyncheon och 
Peter S. Beagle. O lderm an k allar E lk in  en av 
de största talangerna i dag; han m enar vidare 
att »understanding Thom as Pyncheons novel 
V. is lik e  understanding the tw entieth century», 
och apropå Peter S. B eagles T h e Last U nicom  
säger han: »The rediscovery o f w on der in the 
w orld  m ay u ltim ately be the best our decade 
can o ffe r  as a substitute fo r a tru ly accepted 
m ythology to m ove us out o f the waste land 
. . .  (Th e unicorn) is the dream  w e have fo r­
gotten how  to see, the th in g w hose absence 
m akes our w o rld  a waste land ; she is renew al 
and rebirth , the lost fertility  and potency o f 
life .»

Inn an O lderm an nått fram  till denna p o si­
tiva livsu pp fattn in g, har han också skarpsin nigt 
diskuterat rom aner av Jo h n  B arth , Jo sep h  H e l­
ler, Jo h n  H aw kes och K u rt  V onn egut. Beyond  
the Waste Land  är en begränsad studie i nutida 
am erikansk rom an, m en det är en fascinerande 
och lä ro rik  översikt, vars värd e ökas av den 
om fattande b ib lio gra fi som  åtfö ljer den.

Lennart Peterson

Könsroller i litteraturen från antiken till 1960-  
talet under redaktion av K a r in  W estm an B erg . 
B o k fö rlaget Prism a. Sthlm  19 6 8 .

Könsdiskrim inering förr och nu. L itteraturso­
c io logiska och h istoriska studier sam lade av 
K a r in  W estm an B erg . B o k fö rlaget Prism a. 
Sth lm  19 7 2 .

K a r in  W estm an B e rg  står som redaktör fö r två 
uppsatsantologier, som  fy lle r  en stor lucka 
inom  v år h istoriska och litterära forskn in g. 
T illsam m an s läm nar de ett väsen tligt b id rag  till 
ett sällsynt försum m at äm nesom råde, n äm ligen  
kvin nan s historia. B öckern a är m ycket välred i- 
gerade och belyser kvin nan s ro ll och synen på 
det k v in n lig a  genom  tiderna p å  ett lik a  m ån g­
sid igt som  u ppslagsrikt sätt.

A sta  E k en vall in leder » K ö n sro ller i littera­
turen från  antiken till 1960-talet»  gen om  en 
idéhistorisk  översikt av begreppen m an lig t och 
k vin n lig t. D e  har rötter som sträcker sig  ända 
ned till antikens m yt- och sagovärld . G en om  
A ristoteles fick  de fo lk lig a  och allm än n a fö re ­
ställn in garn a veten skap lig  sanktion. M an n en  
var den överlägsn e och aktive, im pu lsg ivare  
och idébärare, m edan k vin n an  betraktades som  
den passiva och m ottagande parten —  »en i 
u tveck lin gen  häm m ad m an ». D essa idéer u p p ­
togs sedan av kyrkan  —  v ia  skolastiken —  och 
b lev  d ärför o van lig t seglivade.


